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 Der Durchleuchtigen 
Hochgebornen Fuͤrſtin vnnd Frau= 
wen / Frauwẽ Eliſabeth/ Geborne auß Koͤ= 
niglichem Stammen ʒu Dennemarck/ 
Hertʒogin ʒu Meckelburg / Fuͤrſtin ʒu 
Wenden/ Graͤuin ʒu Schwerin/ der 
Lande Roſtock vnnd Stargard 
Frauwen/ ꝛc. meiner gnaͤ= 
digen Frawen. 
DVrchleuchtige 
Hochgeborne Fuͤr= 
ſtin / gnaͤdige Fraw/ 
Es iſt nicht alleine 
bey den Weltweiſen 
Heyden/ ſondern auch bey den hey= 
ligen Altvaͤttern gebraͤuchlich gewe= 
ſen / ſchoͤne heylſame Lehr/ Vermah= 
nung vnd Straff/ nicht allʒeit ernſt= 
lich vnd ſtoͤrriſch fuͤrʒubringen/ ſon= 
dern bißweilen mit hoͤflichem Saltʒ 
                                        A ij      ʒube= 
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 Vorrede. 
ʒubeſtraͤwen/ vnd mit lieblichen Fa= 
beln vñ Bildẽ ʒu vberʒuckern. Das 
alſo ſawer vnnd ſuͤß weißlich vnter= 
einander gemenget/ vnnd die Leute 
leichtlicher dadurch bewogen vnnd 
eyngenommen wuͤrden. 
Alſo leſen wir ein ſchoͤn holdſelig 
Bild der lieben Obrigkeit/ im Pro= 
pheten Daniel / da er den Bawm 
mitten im Lande beſchreibt/ der ſehr 
hoch/ groß vnnd dick/ ſich ans Ende 
deß gantʒen Landes außſtreckt / wel= 
ches Eſte ſehr ſchoͤn waren/ vnd viel 
Fruͤchte truͤgen/ davon alles ʒu eſ= 
ſen hatte/ vnter welchem auch alle 
Thier auff dem Felde Schatten/ vñ 
alle Voͤgel vnter dem Himmel Ʒu= 
flucht funden. Jſt das nicht ein herr= 
licher Baum? dafuͤr man ſich ja bil= 
lich neygen/ vnd nicht mit Bruͤgeln 
                                                 darauff 
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 Vorrede. 
darauff werffen/ oder wie ein Saw 
daran reiben ſoll / dieweil jhn Gott 
ſelber gepflantʒet hat / vnnd alleʒeit 
beſchuͤtʒet. Alſo haben wir auch im 
andern Buch Samuelis ein ſchoͤn 
Exempel/ in der Frauwen von Te= 
ckoa/ welche/ als ſie mit dem Koͤnig 
Dauid reden ſoll / weiß ſie jhre Re= 
de fein anʒuſtellen/ vnnd mit einem 
glimpfflichen Gedicht weißlich ʒu 
wuͤrtʒen/ vnd dem Koͤnig einen hoͤf= 
lichen Fallſtrick ʒu legen/ dardurch 
er auch endtlich vberredet wirt/ vnd 
in jhre Bitt bewilliget. 
Gleicher weiſe/ da der heylige Pro= 
phet Nathan ſeinem Herren dem 
Koͤnig/ auß befehl Gottes / die War= 
heit ſagen ſoll/ fengt er nicht an ʒu 
bochen/ ſondern ohne Ʒweiffel/ auß 
Jnngebung deß heyligen Geiſtes/ 
                                 A iij      braucht 
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 Vorrede. 
braucht er Glimpff vnnd Beſchei= 
denheit / legt jm ein Verdecktes fuͤr / 
vom Reichen/ der den Armen ſeines 
einigen Laͤmbleins mit Gewalt be= 
raubet hette/ vnd bittet darauff ein 
Sententʒ. Da ſich nun Dauid be= 
ſtricken laſſen / vnnd vnwiſſend vber 
ſich ſelbſt ein ſehr hart Vrtheil ge= 
fellet hatte/ druckt der Prophet loß/ 
vnd erhaſchet den Koͤnig inn ſeinen 
eigenen Worten/ vnnd faſſet jhn al= 
ſo/ daß er jhm nicht entwiſchen koͤn= 
te/ vnnd baldt mit ſeinem eigenen 
Schwerdt geſchlagen wuͤrde. Rich= 
tet auch mit ſolchen glimpfflichen vñ 
gewuͤrtʒten Reden mehr auß / denn 
andere mit jhrem vnbeſunnen vn= 
ʒeitigen Eiffer. 
Dann ob wol ſolche Reden / dar= 
innen man einem verdeckter weiſe 
                                                      etwas 
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 Vorrede. 
etwas beybringt / erſtlich fein ſanfft 
eyngehen/ ſo laſſen ſie ſich doch bald 
fuͤlen / vnd gebẽ tieff Nachdenckens. 
Vnd ob ſie ſchon einem das Hertʒ et= 
was angreiffen vnd verletʒen wol= 
len / ſo lindert doch das Saltʒ der 
Hoͤffligkeit allen Schmertʒen/ vnnd 
wenn die Leute nicht gar verſtockt 
ſeyn/ muͤſſen ſie / auch wider jhren 
Willen / einen Gefallen daran tra= 
gen/ daß man ſie ſo ſubtil vnnd ver= 
nuͤnfftig vberſchleichen hat koͤnnen. 
Eben alſo weiſet der Koͤnig Sa= 
lomo die faule Jugent ʒu der Emeiſ= 
ſen. Vnſer HErr Chriſtus verglei= 
chet ſich ſelbſt mit einem ſehr liebli= 
chen Bilde einer Kluckhennen / die 
jre Jungen vnter jre Fluͤgel verſam= 
let/ wie auch in der heyligẽ Schrifft 
ſolcher Parablen gantʒ viel ſind. 
                                    A iiij       Alſo 
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 Vorrede. 
Alſo haben auch ʒu vnſern Ʒei= 
ten/ trewe vnd hochverſtendige Leh= 
rer der Chriſtlichen Kirchen/ ſon= 
derliche Luſt vñ Liebe ʒu ſolchen Fuͤr= 
bilden/ Gedichtẽ vñ Fabeln gehabt/ 
vnter welchen ſonderlich D. Mar= 
tin Luther ʒu ruͤhmen iſt / der in ſei= 
ner groſſen Muͤhe vnnd Arbeit/ ſich 
hierinn beluͤſtigt / vnd die Fabulas 
Eſopi ʒu reynigen angefangen/ da= 
ʒu eine ſchoͤne Vorrede vom Nutʒ 
vnd Brauch der Fabeln darfuͤr ge= 
macht hat. Welches angefangene 
Werck dem Herrn Phlippo Me= 
lanthoni dermaſſen gefallen / daß er 
Lutherum hoch deßhalben gelobet/ 
vnnd fleiſſig gebetten / er wolte fort= 
fahren/ vnd die angehabene Arbeit 
ʒum Ende verrichten/ er woͤlle jhm 
bey einem groſſen Herren/ dem er 
                                                       das 
 

 

 



ORDA16 D953                                                                                           Widmung A2r–A7v; Vorrede C8r–D3v   

A5r 

 Vorrede. 
das Buch ʒuſchreiben ſoll / eine ſon= 
derliche Verehrung ʒn wege brin= 
Jſt aber dieſelbige Arbeit/ vmb 
gen. 
vieler eynfallẽder Geſchefft willen/ 
hernach verbliebẽ / daß kaum ʒwoͤlff 
oder dreyʒehen von D. Luthero ver= 
teutſchte Fabeln vbrig ſeyn. Darʒu 
hat der weitberhuͤmbte vnd hochge= 
lehrte Herr Johann Matheſius et= 
liche ſchoͤne Fabeln inn ſeinen Pre= 
digten begriffen/ die jederman ʒu le= 
ſen lieblich vnd nuͤtʒlich ſeyn. Wel= 
ches ich alles darumb anʒeige/ daß 
man ſehen moͤge / wie die alten heyli= 
gen Vaͤtter/ der HErr Chriſtus ſel= 
ber / vnd andere ſonderliche fuͤrnem= 
me Lehrer der Chriſtlichẽ Kirchen/ 
Luſt an ſolchẽ Gleichniſſen/ Bilden 
vnd Fabeln gehabt/ vnd dieſlben in 
                                          A v       jren 
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 Vorrede. 
jhren Predigten gern vnnd nuͤtʒlich 
gebrauchet/ auch ſich inn die Leute 
vnd Ʒeit mit Glimpff haben ſchicken 
koͤnnen. Wie es ʒwar offenbar iſt/ 
daß ſolche Lehren / inn Gleichniſſen 
vnd Fabeln begrieffen/ viel lieblicher 
eyngenommen/ vnd feſter behalten 
werden/ als andere/ die nit mit die= 
ſem Saltʒ vnd Ʒucker vberſtraͤwet 
ſeyn. Ob nun wol ʒu wuͤndſchen 
were/ daß entweder D. Luther ſel= 
beſt/ oder aber Herr Matheſius 
(welche beyde ſonderlich jhrer teut= 
ſchen Mutterſprach ſich befliſſen / 
vnd am herrlichſten vnd lieblichſten 
dariñ geſchriben vnd geredt haben) 
diß Buch der Fabeln hetten gantʒ 
vollenden vnd an Tag gebẽ moͤgen: 
So iſt es doch leyder biß an jhren 
Todt verblieben/ daß alſo die wenig 
                                                 Fabeln/ 
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 Vorrede. 
Fabeln/ wie droben vermeldet/ 
ſampt der Vorrede Lutheri/ inn der 
beydẽ Herrn Schrifften vbrig ſeyn. 
Weil aber die Buͤcher groß/ vñ jrer 
eine gute Anʒahl iſt / daß ſie nicht 
von jederman gekaufft oder geleſen 
koͤnnen werden/ hab ich vngefaͤhr= 
lich achtʒehen Fabeln/ von Luthero 
vnd Matheſio verteutſchet/ ʒuſam= 
men geʒogen/ vnd mit eignem Fleiß 
ſo viel darbey gebracht/ biß ein gan= 
tʒe Centuria vollendet worden. Vñ 
dieſes meines Fleiſſes der Anfãg ge= 
weſen/ daß ich in E. F. G. Vnuerſi= 
tet Roſtock tragendes Ampts hal= 
ben/ taͤglich mit der Jugent vmbge= 
he/ vnd die ſo mir befohlen/ in Got= 
tes Furcht/ Sprachen vnnd Kuͤn= 
ſten/ nach meinen gering Vermoͤ= 
gen trewlich vbe. Daʒu mir dann 
                                                    die= 
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 Vorrede. 
dieſe Fabeln nicht wenig dienſtlich 
vnnd nuͤtʒlich geweſen/ die auch hie= 
durch alſo ſind ʒuſam̃en getragen/ 
vnnd in ein kleines Handtbuͤchlein 
verfaſſet worden/ daß ſie von meh= 
ren koͤndten geleſen vnd gebrauchet 
werden. Wie aber daſſelbig Chriſt= 
lich vnd fruchtbarlich geſchehen koͤn= 
ne/ hat D. Luther in der folgenden 
Vorrede weitlaͤufftig genug vermel 
det/ davon weiter ʒu ſchreiben vnnoͤ= 
tig iſt. Hab aber E. F. G. diß gerin= 
ge Buͤchlein/ jetʒt auffs new vberſe= 
hen vnnd gebeſſert/ ʒu vndertheni= 
gem Gefallen abermal vberſenden 
woͤllen/ dieweil E. F. G. vnder den 
hochweiſen vnnd verſtendigen Fuͤr= 
ſtinnen/ wie ʒuvor von der Frau= 
wen von Teckoa vermeldet/ ʒu vn= 
ſern Ʒeiten die fuͤrnembſte iſt / die 
                                                    vber 
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 Vorrede. 
vber warer Gottſeligkeit/ Ʒucht vñ 
guten Sitten ernſtlich helt/ vnd ein 
Außbundt aller Tugẽt/ Hoͤfflicheit/ 
Glimpffes vñ Vernunfft billich von 
jren Vnterthanen vnd jedermaͤñig= 
lich gehalten vnd geruͤhmet wirt. 
Daruͤber/ dieweil ich in E.F.G. 
Vniuerſitet von Jugẽt aufferʒogẽ/ 
vnd von E. F. G. vnd dem loͤblichen 
Hauß ʒu Meckelburg viel hohe wol? 
thaten empfangen/ hab ich mit die= 
ſem geringe Buͤchlin meine Danck= 
barkeit gantʒ vnterthaͤnig anʒeigen 
woͤllen. Bitt E. F. G. woͤlle daſ= 
ſelbige / nach jhrer von Koͤniglichem 
Stam̃ angebornen Guͤte vnd Ver= 
ſtandt in Gnaden auffnemen/ vnnd 
ſich wolgefallẽ laſſen. Der Allmaͤch= 
tige treuwe GOtt/ der ein Stifter 
vnd Handthaber iſt aller Regiment 
                                                    vnd 
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 Vorrede. 

vnnd Herrſchafft / woͤlle E. F. G. 

ſampt vnſerm gnaͤdigen Herrn vnd 

Lands Fuͤrſten / vnnd E. F. G. gan= 

tʒem Geſchlecht / in langwiriger Re= 

gierung fuͤr allem Vngluͤck gnaͤdig 

behuͤten vnd bewaren / vnnd ein ſol= 

chen Bawm/ davon im Anfang ge= 

ſagt/ ſeyn vnnd bleiben laſſen/ der 

ewiglich gruͤne/ vnd vnter welchem 

alle Vnterthanen Schutʒ/ Friede 

vnd Ʒuflucht haben / welches Wur= 

tʒel inn Ewigkeit nicht verletʒet wer= 

de. Datum Roſtock / Anno 1574. 

den 26. Octob. an welchem fuͤr 82. 

Jahren die Gottloſen Juden ʒum 

Sternberg ſind verbreñet worden. 

E.F.G. Vnterthaͤniger 

                 M. Nathan Chytreus Pro= 

                              feſſor ʒu Roſtock. 
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 31 
Vorrede 
D. Martin 
Luthers. 
DJß Buch von den 
Fabeln oder Maͤrlin/ iſt 
ein hoch beruͤhmet Buch 
geweſen bey den aller Ge= 
lehrteſten auff Erden / 
ſonderlich vnter den Hey= 
den. Wiewol auch noch jetʒund/ die War= 
heit ʒuſagen/ von euſſerlichem Leben in der 
Welt ʒureden/ wuͤſte ich/ auſſer der heyli= 
gen Schrifft/ nicht viel Buͤcher / die dieſem 
vberlegẽ ſeyn ſolten/ ſo man Nutʒ/ Kunſt vñ 
Weißheit/ vnd nit hochbedaͤchtig Geſchrey 
wolt anſehen. Deñ man dariñ vnter ſchlech= 
ten Worten/ vnd einfaͤltigen Fabeln/ die al= 
ler feineſte Lehre/ Warnung vñ Vnterricht 
findet (wer ſie ʒu brauchen weiß) wie man 
ſich in Hauß haltẽ/ in vñ gegen die Obrig= 
keit vnd Vnterthanen ſchicken soll/ auff 
                                                             daß 
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 32   Von Eſopi Leben. 
daß man kluͦglich vnd friedlich vnter den 
boͤſen Leuten in der falſchen argen Welt 
leben muͤge. 
Daß mans aber dem Eſopo ʒuſchreibet / 
iſt meins Achtens ein Gedicht / vnd viel= 
leicht nie kein Menſch auff Erden Eſopus 
geheiſſen. Sondern ich halte / es ſey etwa 
durch viel weiſer Leute Ʒuthun mit der Ʒeit 
Stuͤck nach Stuͤck ʒu hauffen bracht/ vnd 
endtlich etwa durch einen Gelehrten in ſol= 
che Ordnung geſtellet. Wie jetʒt in Teut= 
ſcher Sprach etliche moͤchten die Fabel vnd 
Spruͤche / ſo bey vns im Brauch ſind/ ſam̃= 
len/ vnd darnach jemandt ordentlich in ein 
Buch faſſen. Denn ſolche feine Fabeln in 
dieſem Buch / vermochte jetʒt alle Welt nit/ 
ſchweig dañ ein Menſch/ erfindẽ. Darumb 
iſt glaͤublicher/ daß etliche dieſer Fabeln faſt 
alt/ etliche noch aͤlter/ etliche aber neuw ge= 
weſen ſind/ ʒu der Ʒeit/ da diß Buͤchlin ge= 
ſam̃let iſt / wie dann ſolche Fabeln pflegen 
von Jahr ʒu Jahr ʒu wachſen/ vñ ſich meh= 
ren / darnach einer von ſeinen Vorfahren 
vnd Eltern hoͤret vnd ſam̃let. 
Vnd Quintilianus der groſſe ſcharpffe 
                                                 Meiſter 
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 Lutheri.                                                     33 
Meiſter vber Bcher ʒu vrtheilen/ helt es 
auch darfuͤr / daß nit Eſopus/ ſondern dꝰ al= 
ler gelerteſtẽ einer in Griechiſcher Sprach/ 
als Heſiodus/ oder dergleichẽ/ dieſes Buchs 
Meiſter ſey. Dann es dunckt jhn/ wie auch 
billich/ vnmuͤglich ſeyn/ daß ſolcher Doͤl= 
pel / wie man Eſopum malet vnd beſchreibt/ 
ſolte ſolch Witʒ vnd Kunſt vermoͤgen/ die in 
dieſem Buch vñ Fabeln funden wirdt. Vnd 
bleibt alſo diß Buch eines vnbekannten vnd 
vnbenañten Meiſters. Vnd ʒwar / es lobet 
vnnd preiſet ſich ſelbs hoͤher/ denn es keines 
Meiſters Namen preiſen kundte. 
Doch moͤgen die/ ſo den Eſopum ʒum 
Meiſter erdichtet haben/ vnd ſein Leben der= 
maſſen geſtellet/ vielleicht Vrſach genug ge= 
habt haben/ Nemlich/ daß ſie als die weiſen 
Leute/ ſolch Buch/ vmb gemeines Nutʒes 
willen/ gern hetten jederman gemein ge= 
macht. Dann wir ſehen/ daß die jungen Kin= 
der vnd jungen Leute mit Fabeln vñ Mer= 
lin leichtlich bewegt/ vnd alſo mit Luft vnnd 
Liebe ʒur Kunſt vnd Weißheit gefuͤhrt wer= 
den. Welche Luft vñ Liebe deſto groͤſſer wirt/ 
wenn ein Eſopus/ oder dergleichen Larua 
                                                        D       oder 
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 34      Vorrede 

oder Faßnachtbutʒ fuͤrgeſtellet wirt/ der ſol= 

che Kunſt außrede oder fuͤrbringe/ daß ſie 

deſto mehr drauff mercken / vnnd gleich mit 

Lachen annem̃en vnd behalten. Nicht allein 

aber die/ ſondern auch die groſſen Fuͤrſten 

vnd Herrn kan man nicht baß betriegen/ ʒur 

Warheit / vnd ʒu jrem Nutʒ/ denn daß man 

jhnen laſſe die Narren die Warheit ſagen/ 

dieſelbigen koͤnnen ſie leiden vñ hoͤren/ ſonſt 

woͤllen oder koͤnnen ſie von keinem Weiſen 

die Warheit leiden/ ja alle Welt haſſet die 

Warheit / wenn ſie einen trifft. 

Darumb haben ſolche weyſe hohe Leute 

die Fabeln erdicht/ vnd laſſen ein Thier mit 

dem andern reden/ als ſolten ſie ſagem Wol= 

an/ Es wil niemand die Warheit hoͤrẽ noch 

leiden/ vnd man kan doch der Warheit nicht 

entpern/ ſo woͤllen mir ſie ſchmuͤcken/ vnnd 

vnter einer luſtigen Luͦgenfarbe vnnd liebli= 

chen Fabeln kleiden/ vnd weil man ſie nicht 

wil hoͤren durch Menſchen Mundt / daß 

man ſie doch hoͤre durch Thiere vnnd Be= 

ſtien Mundt/ So geſchicht es dann/ wenn 

mã die Fabeln lieſet/ daß ein Thier dem an= 

dern / ein Wolff dem andern die Warheit 

                                                                ſagt/ 
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 Lutheri.                                                          35 
ſagt/ ja ʒu weilen der gemahlte Wolff oder 
Beer oder Loͤwe im Buch / dem rechtẽ ʒwey= 
fuͤſſigen Wolff vñ Loͤwen einen guten Text 
heimlich lieſet/ den jhm ſonſt kein Prediger/ 
Freundt noch Feindt leſen duͤrfft. Alſo auch 
ein gemahlter Fuchs im Buch/ ſo man die 
Fabeln lieſet/ ſo wol einen Fuchs vber Tiſch 
alſo anſprechẽ/ daß jm der Schweiß moͤch= 
te außbrechen/ vnnd ſolte wol den Eſopum 
gern woͤllen erſtechen oder verbrennen. Wie 
denn der Dichter deß Eſopi anʒeigt/ daß 
auch Eſopus umb der Warheit willen er= 
toͤdtet ſey/ vnd jhn nicht geholffen hat/ daß er 
in Fabeln weiſe / als ein Narr/ darʒu ein er= 
dichter Eſopus/ ſolche Warheit die Thier 
hat reden laſſen. Denn die Warheit iſt das 
vnleidlichſte Ding auff Erden. 
Auß der Vrſachen haben wir vns diß 
Buch fuͤrgenommen ʒu fegen / vnd jhm ein 
wenig beſſere Geſtallt ʒu geben/ denn es biß= 
her gehabt/ allermeiſt vmb der Jugent wil= 
len/ daß ſie ſolche feine Lehre vnd Warnung 
vnter der liebliche Geſtallt der Fabeln/ gleich 
wie in einer Mummerey oder Spiel/ deſto 
lieber lehrne/ vnd ſeſter behalte. Deñ wir ge= 
                                                       D ij      ſehen 
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 36      Vorrede. 
ſehen haben / welch ein vngeſchickt Buch 
auß dem Eſopo gemacht habẽ / die den teut= 
ſchen Eſopum / der fuͦrhandẽ iſt / an Tag ge= 
ben habẽ/ welche wol werth weren einer groſ= 
ſen Straffe/ als die nit allein ſolch fein nuͤtʒ= 
lich Buch ʒu ſchanden vñ vnnuͤtʒ gemacht/ 
ſondern auch viel Ʒuſatʒ auß jrem Kopff hin 
ʒu gethan/ wiewol das noch ʒu leiden were. 
Daruͤber ſo ſchendtliche/ vnʒuͤchtige Bu= 
benſtuͤck dareyn gemiſcht/ daß kein ʒuͦchtig/ 
fromb Menſch leiden / ʒuvor kein jung 
Menſch ohn Schaden leſen oder hoͤren kan / 
gerad/ als hetten ſie ein Buch in das gemein 
Frauwenhauß/ oder ſonſt vnter loſe Buben 
gemacht. Deñ ſie nicht den Nutʒ vnd Kunſt 
inn den Fabeln geſucht/ ſondern allein ein 
Kurtʒweil vnd Gelaͤchter darauß gemacht/ 
gerade/ als hetten die hochweiſen Leute jren 
treuwen groſſen fleiß dahin gericht/ daß ſol= 
che leichtfertige Leute ſolten ein Geſchwetʒ 
vnd Narrenwerck auß jhrer Weißheit ma= 
chen. Es ſind Saͤw vnd bleiben Saͤw / fuͤr 
die man gar nicht ſolt Perlen werffen. 
Darumb ſo bitten wir/ alle fromme Her= 
tʒen woͤllen denſelbigen teutſchen ſchaͤndtli= 
                                                                   chen 
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chen Eſopum außrotten / vnd dieſen an ſei= 
ne ſtatt gebrauchen. Man kan dennoch wol 
froͤlich ſeyn / vnnd ſolcher Fabel eine des A= 
bendts vber Tiſch mit Kindern vnd Geſind 
nuͤtʒlich vnnd luͦſtiglich handeln/ daß man 
nicht darff ſo ſchamper vnnd vnuernuͤnfftig 
ſeyn / wie in den vnʒuͦchtigen Tabernen vnd 
Wirtshaͤuſern. Dann wir fleiß gethan ha= 
ben eitel feine reine nuͤtʒliche Fabeln inn ein 
Buch ʒubringen. 
Was ſonſt nuͤtʒ vnd nicht ſchaͤdliche Fa= 
beln ſind / woͤllen wir mit der Ʒeit auch/ ſo 
Gott wil/ laͤutern vñ fegen/ damit es ein luͦ= 
ſtiger vnd lieblicher/ doch ehrbarlicher ʒuͦch= 
tiger vnd nuͤtʒlicher Eſopus werde/ deß man 
ohne Suͤnde lachen vnd gebrauchen koͤnne/ 
Kinder vnd Geſinde ʒu warnen vnd vnter= 
weiſen auff jr ʒukuͤnfftiges Leben vñ Wan= 
del / daher er dann von Anfang ertichtet vnd 
gemacht iſt. 
Vnnd daß ich ein Exempel gebe der Fa= 
beln wol ʒugebrauchen / Wenn ein Hauß= 
vatter vber Tiſch will Kurtʒweil haben/ die 
nuͤtʒlich iſt/ kan er ſein Weib/ Kindt/ Ge= 
ſind fragen/ was bedeut dieſe oder dieſe Fa= 
                                                        D iij        bel? 
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bel? vnd beyde ſie vnd ſich dariñ vben. Als 
die fuͦnffte Fabel vom Hũd mit dem Stuͤck 
Fleiſch in dem Maul/bedeutet/ wenn einem 
Knecht oder Magd ʒu wol iſt/ vnd wils beſ= 
fern / ſo gehts jn wie dem Hunde/ daß ſie das 
gute verlieren/ vnd jenes beſſere nicht kriege. 
Jtem/ wenn ſich ein Knecht an den andern 
hengt/ vnd ſich verfuͤren laͤſt/ daß es jhm ge= 
he/ wie dem Froſch an der Mauß gebunden/ 
in der dritten Fabel/ die der Weihe alle bey= 
de fraſſʒ. Vnd ſo fortan in den andern Fa= 
beln mit Lieb/ mit Leyd/ mit Draͤuwen vnd 
Locken/ wie man vermag/ ohne daß 
wir muͤſſen das vnſer bey 
jhnen thun. 
                                                                    Die 
 

 

 

 


